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3ANIO3UYEHHS 3 YKPAIHCBKOI MOBH
B ITOJIbChKIM AHIMAJIBHINA JIEKCHULI

VY cmammi 0ocniodcyomsca YKpaiHCuKi IeKCUYHI 3ano3utieH-
Hi 6 MONbCLKIL aHiManvHill nexcuyi. Ananizyemsca emumonozisi
Haze, uac Qixcayii 6 NOILCHKIlN MOGI. 386epmacmsbca y8aza Ha 0Co-
onusocmi ma cneyuixy QyHKYIoOHY8aHHS 3aN03UYEHb Y HOTILCLKIL
Ma YKpaiHcwKiti mosax. Jocniodcyemovea aoanmayia YKpainiamie
00 HOpM NONLCHLKOT TIMepamypHOi MOgu.

This paper is devoted to Ukrainian loan-words in the Polish
animal lexicon. The etymology of names, time of fixing in Polish
is analyzed. It is paid attention to features and specificity of loan-
words functioning in Polich and Ukrainian.

Cepen MONBCHKUX HA3B TBAPHH 3a(IKCOBAHO YMMANIO YKPATHCHKHX
JEKCHYHUX e1eMeHTIB. [lepeiMaHHFO, a 37r010M 1 3aI03MYCHHIO YKPATHi3-
MIB V TOJBCHKY MOBY CIPHSIA TEPUTOPIANbHA CYMDKHICTH TBOX KpaiH,
TICHI TOCTIOTAPCHKI 3B’ SI3KHL.

VYKpaiHCHKI 3aM03WYCHHS B MOJbCHKIH AHIMANBHIN JIEKCHI HE OyH
MPEeAMETOM CICIiadbHAX JOCHIIKeHb. [IpMHArigHO m0 Iii€i TemaTH-
ku 3Bepramucsa T. MinikoBceka v MoHOTpadii “Wyrazy ukrainskic w
polszczyznie literackiej XVIw.” [4] tal". Purtep “Wschodniostowianskie
zapozyczenia leksykalne w polszczyznie XVII wieku” [6].

MeToro HaAImOTrO JOCTIPKCHHSI € BHSABHTH YKPAiHCHKI 3aTIO3HYCHHS
cepen MOIbChKOI AHIMABHOI ICKCHKH, SIKA (JYHKIIIOHYBAIA B IMTOIbCHKIH
JiTepaTy pHIH MOBI, 3 ACYBATH IIIIXH MPOHUKHCHHS Ta 0COOHBOCTI BH-
KOPHCTaHHA YKPaiHi3MIiB.

OCHOBHHM KEPENIOM JOCHIIZKCHHS CIYTYBAJIH: CIOBHHK ITOJBCHKOT
mirepatyproi MoBH 3a pex. B. Jlopomescbkoro [SJPD], coBHUK mOIh-
CbKOi mTeparyproi MoBH 3a pex. M. [Mlumuaka [SJIPSZ], tak 3BaHui
Bapmascpkuii cioBHEK [SW] Ta iHMII.

Jlnst BUAiNeHHS YKPAiHi3MIB BUKOPHCTOBY €MO (DOHETHHI, TpaMaTh4-
HI KpUTEpii, a TAKO’K CEMAHTUYHHUH, TEPUTOPIATEHUH, YaCOBHH Ta JICK-
CHYHHH KPUTEPI.

Cepen aHAMI30BAHNX YKPATHCHKUX JICKCHYHUX CIICMCHTIB BHALIITEMO
CYTO VKPAIHCHKY JICKCHKY, CIITBHOCIIOB SHCBHKY, aKTHBI30BAHY B IIOJIb-
CBHKIH JiTepaTypHiil MOBI i1 BITIMBOM YKPaiHCBKOI, 4 TAKOK CII0BA, 3a-
MO3MICHI YKPAIHCHKOIO 31 CXIJHHUX Ta IHIIUX MOB.
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Jlo HaliTaBHIIKX 3aM03WYCHb, K (PIKCYFOTHCS B TOIBCHKIH MOB1 B XV
CT., Hanexkath: chomik, klacz, loszak. Chomik (Cricetus cricetus) — HeBe-
JMKHUH TPH3YH 3 TOBCTHM, HEMOBOPOTKHUM TIJIOM i J0OpE PO3BHHCHUMH
3a0IYHEMH MIITKAMH, IIKITHAK TTOJBOBHX 1 rOpoaHiX KyasTyp [SJPD, 1,
893]. INox. chomik moXoauTk Bif YKpP. XOM SIK, ETHMOJIOTIS IKOTO HESCHA.
Jeqaxi AoCHiTHUKH BUBOIATH 3 MO, *(s)komiti "cTHCKaTH’, iHII 3iCTaB-
JSFOTH 3 AaB.-ipaH. hamagstar “Tol, mo magae Ha 3emmro” [4, ¢. 35; CO,
4, c. 260]. Cmiz 3a3Ha4YUTH, IO I HA3BA 3aCBLIMYE€THCS B ** XPOHINI MH-
Hymux it~ [Cpesnesckuit, 3, ¢. 1383]. ¥ monbcekiit MoBi chomik “xpit”
BIIEPIIC HOTYETHCS V JbBIBCHKUX CYAOBHX 3ammcax 3 1498 poky [6, c.
54]. V moascekiit MoBi XVI ¢r. — mume aBivi y TBopax M. Pes: “ Kruk
viapil Chomickd ” [4, c. 34]. C. I'padens moir. chomick (chomik), sixe Bu-
ropuctoBye M. Peii, BHBOAHUTS 3 YKP. XOM SIK. 3MiHA a > € IOB SI3Y €ThCSA
3 mePeX0a0oM “a — €” Ha IPYHTI 3aXiTHOYKPATHCHKHX TOBIPOK [3, ¢. 33].
T. MiHIKOBCbKA, JOCIHKYIOUH YKPAiHCHKI 3aIMO3MUYCHHS B ITOJbCHKIH
MmoBi X VI cr., chomiek yBakae ykpaiHi3MoM, Iie MATBEPHKYE 1 (pikcamis
B TOBIpKAaX: MBICHHUA CcXix Ta miBaeHs [lomsmi [4, ¢. 34]. C. Jlinae moxae
mpuKIaan 3 TBOPiB muchbMeHHHUKIB X VIII CT., fKi MOXOAATh 3 CTHIYHHX
VKpaiHChKHX Ta Oimopychkux Tepuropiii: M. lyazincekoro, K. Kimrokn,
P. Jlanoscekoro [SJPL, 1, ¢. 256]. 3aBagku akTHBHOMY BHKOPHCTAHHIO
B TOBIPKAaX, a TAKOXX Yy TBOPaX Ha OlOJOTIYHY TEMATHKY HA3BA IMPOHUKAE
B CYYaCHY IIOJIbCBKY JITEPATYPHY MOBY 1 (DYHKIIOHY€ 31 3HAUCHHIMH: a)
(Cricetus cricetus) “HCBETHKHHA TPH3YH 3 TOBCTHM, HCIIOBOPOTKHM TiJIOM
1 700pe PO3BUHCHUMH 3AM[IYHIMHI MINIKAMH, NIKITHHUK MOJIBOBHX 1 TOPO-
IHIX KyneTyp : “Z podziemnej nory wysunal si¢ gruby i pekaty chomik,
rozejrzal si¢ po polu i drobnym krokiem zaczal posuwac si¢ po rzysku,
zbierajac opadle ziarna ”); 6) mepeH. TFOIMHA, IKA HATPOMADKY € 3aTacH
[SIPD, 1, c. 893]. ®oncruuni Bapiantu: chomiak, chomek, choémik [SW,
1, c. 291]. B ykpaiHChKiit MOB1 (DIKCYIOTHCS 3HAUYCHHS “HCBEIMKHH I'PH-
3VH 3 TOBCTUM, HETIOBOPOTKHUM TIJIOM 1 10OPE PO3BUHECHHMH 3aIIi THUMH
MIIIKAMH, IIKITHAK TOJIBOBHX 1 TOPOIHIX KYIBTYP , ICPCH. “HEe3rpadHa
momuHa” [CYM, 11, c. 124].

ITon. klacz “caMka koH:, kOOmIa” < YKp. K44, IKC BUBOTUTHCA 3
men. *klekja “momaka, xomoaka, KOBIHBKA™, MOIHBO, IIs1 Ha3Ba Oyia
MICPEHECCHA HA TBAPHMHY 4epe3 HesrpabHy xoxy [ECYM, 2, ¢. 471]. T
Purrep BBaxae, mo mc. HazBa *klgkja 3a3Hana 3HAUCHHEBOI CBOJIOLIL:
1) “xpuBa MOMaKa 9OTOCH (AepeBa)” — 2) mepeH. “Hord (xpuBi)” — 3)
“KiHb (KymeraBuit)” — 4) “xobuna” [0, ¢. 67]. ABTOp CTBEPIAKYE, IO 3HA-
YEeHHs “KyJblaBUH, TOTaHUH KiHb~ Bigome 3 XIV cT. B pocificbkilt MOBI, a
B YKpaiHCHKiK Oinblne MOIMHPUIOCE 3HAYCHHS “KOOHMIA”, SIKE 3a1I03WIEHO
B MOJBCBKY MOBY [O, ¢. 67]. L.I. CpesHercrkuit 3acBiguye kisaa 3 1378
poky [Cpesuesckui, 3, ¢. 141]. Buepime B moibChkid MOBI (DiKCY€TBCA
3 1471 poky y nbBIBCHKHX CyZOBHX 3amucax [4, c. 71; SES, 2, c. 182]. ¥V
monbehkit MoBi X VI cr. klacza 3acBiguyeTses pigme (1 ATHAOUSTE pa-
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3iB), Hixk kobyla, kobylka, ograx y XVII ¢T. 11i CTOBa CTAIOTH CHHOHIMAMH
[6, ¢. 67]. ¥ mombchki#t MoBi XVII ¢T. 3acBimuyroTecs Gopmu klacza i
klacz. Cnizx 3azHagnTy, mo y X VIII cr. modana nepesaxaru ¢opma klacz,
ane oduaBa BapiaHTH 30€PETIUCS B MONBCHKUX TOBipKax [0, ¢. 66]. Ha
YKpaiHChbKE TTOXOMKEHHSI BKasye (oHeTHka: “a < K. B. JlopomeBchbkuit
v c1oBHHUKY nozxae mpuknan 3 teopy 0. Cromanekoro: “Czekaj tu; ja ci
kaze klacz osiodla¢ tega” [SIPD, 3, ¢. 695]. ¥ cyuacHilf mOTBCBKIH MOBI
30epernocs 3HAICHHS “‘caMKka KoHs, kobuna” [SIPD, 3, ¢. 695].

IMox. loszak 3amo3w4eHO 3 YKp. JIOIIA, JOINAK, IKC € JABHIM 3aI03H-
YCHHAM 3 TIOPKCBKHX MOB, 4yB. laSa “KiHb~ CHOPiZHCHE 3 TYP., KPHM.-
Tart., kapad. alasa “xims” [ECYM, 3, ¢. 296]. B ykpaiHChKili MOBi j0mmIa
Ma€ 3HAYCHHA “MaJI1 KOHA , JIOMAK — “Mojoaui kins~ [CYM, 4, ¢. 551].
CnoBHHK CTApOTIOJECHKUX BIACHHX HA3B mogae 3 XV cr. [SSNO, 3, ¢.
335]. ¥V XVII cr. dircyersesa dopma loszak 3i 3HaUCHHIM “HEBETMKHH
HA 3PICT, ale CHIIbHUH 1 BUTPUBAIMI TATAPCHKUH KiHb : “Bierzem z4 nie
losaki, (zapis z tzw. mazurzeniem) bierzem i bachmaty, By nie przyszed!
latawy Kozak do utrdty” [6, ¢. 70]. C. Jlinge umurye M. TTamkoBCBKO-
TO, SIKHH Y CBOEMY IIEPEKJIAZl ACTAIbHINIC ONMCY€ IHOro koA “Konie,
ktére Tatarowie loszakami zowia, niewiclkie s3 i nicokazale, ale mocne
i trwale” [SJPL, 2, c. 660]. Take caMe 3HAYCHHA Ma€ Ha3Ba 0axmar, ska
TAKOK 3aII03HYCHA B IIOJIBCHKY MOBY Y€pe3 IOCEPEIHUUTBO YKPAIHCHKOI
3 TIOPKCHKHX MOB. Ha CXiTHOCIOB’ THCHKOMY TPYHTI TIOPKI3M JIOMIA PO3-
BHHYB 3HAYCHHSA “MOJIOAWH KiHb~, M0 3TO0M IMOMIHPHIIOCS B MOJBCHKY
MOBY 3 YKPaiHCBKOI [6, ¢. 70]. ¥V XIX cr. (ikcyroTecs aekcemu loszak 3i
3HAYCHHIM “MOJOAMH J0ch”, losza “caMka nmocs’”, AKi (PyHKIIOHYIOTH ¥
CydacHIH MOJNBCHKIH JiteparypHiit MoBi [SIPD, 4, ¢. 312; SJIPSZ, 2, c.
72]. 3navcHHs “Maymi ki~ B. JlopomeBChkHit KBATI(iKy€ K 3acTapiic
[SIPD, 4, c. 312]. ITon. toszak, tosza aBropu Bapmaschkoro CIOBHHKA,
B. Jopomescekuit, M. [TInvuak BBaKAr0TH YKpaiHizMoM [SW, 2, ¢. 816;
SIPD, 4, ¢. 312; SJPSZ, 2, c. 72].

Cepen nexcem, 3amosmucHEX B X VI-XVII CT., 3acBiadyeM0 HA3BH,
KOJIM YKpaiHChKa MOBA BHCTYIIAJIa MOCEPEIHMKOM Y MIEPEHMaHHI 31 CXi-
HUX MOB.

Bachmat “HeBucokmii BUTpHBANKH TaTapChKUH KiHB < YKp. OaxMar,
SIKC BHBOJUTHCA 3 TATAPCHKOi (TOUHIMIC HOTAHCHKOi) MOBH, y SKIH MO-
SICHIOETBCS K CKJIATHE CITOBO, YTBOPCHE 3 AXH “mupokui~ (mepc. pehn)
i am “KiHb’, CHITBPHOTIOPKCHKOTO moxomkeHHA [ECYM, 1, ¢c. 152]. ¥V
TMOTBCHKIH MOBI Bimome Bxke B X VI cr.: ©“ Wdowy niechaj wliadaia / na
Tureckie konie / Mgzatki nd bachmaty ” [SP, 1, ¢. 260]. CnoBHUK cTapo-
MOTBCHKAX BIACHUX HA3B modae 3 1424 p. Bachmatowicz [SSNO, 1, c.
75]. Bmepme mekcema bachmat HOTYETBCS ¥ JABBIBCBKHX CyIOBHX 3aITH-
cax iz 1500 p. [SP, 1, c. 260]. C. I'pabenb (ikcye mro IeKceMy y TBOpax
b. 3imopoBuua, M. Pes Ta iH. 1 kBamdikye mon. bachmat sx yxpaiwizm
[3, c. 38]. A. bprokuep BBaXKaB, MmO “I0 HAC Ha3Ba mpuinuia 3 Pyci, a Ha
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Pycs Bix cammx tarapis” [SEB, c¢. 10]. B ykpaiHchKiit MOBi 3aCBi T4y €Th-
cs 3 XVI ct. 6axmMaTsh, 6aXbMaTsh 31 3HAUCHHSIM “Ootosuit kinp~ [CY, 2,
¢. 27]. Came Bix Tarap IF0 MOPOAY MEPCHHSIM 3aMOPO3bKi KO3AKH, SKi
srogoM momyapu3ysamu ii B [lomsmmi [2, 1, ¢. 162-163]. ¥V mombchkiit
MOBI PO3BHHYJIOCH TIEPEHOCHE 3HAYUCHHS “TOBCTA, HE3rpadHa moanHa”, a
TakoK Bigomi moximHi: bachmatowaty, bachmaty (mop. ykpainceke 0ax-
Matuii) “o0BuCTHiA, mUpOoKHH, He3rpaduuit” [SW, 1, ¢. 80].

Bobak (Marmota bobak) “Bexmkuii, ToBCTHI 1 HE3TPAOHUH TPH3YH
MOXOAUTH 3 YKp. 0a0aK, sIKC BHBOJUTHCSI 3 TIOPKCHKHX MOB IOP., Tar.
boibak [BSE, 1, c. 63; SJPD, 1, c. 582; SJIPSZ, 1, c. 170]. A. 3ationu-
KOBCHKHH CTBEPIKY€, IO IIC JABHE 3AIO3MUCHHS B YKPAiHCBHKIH MOBI
BiAOYI0CS 3 TaTAPCHKOI, A0 AKOI MPOoHMKIIO 3 mepe. badbaht, bedbaht "He-
IIACTHBHUI . 3MiHA 3HAYCHHS 1 ()OpPMHU BIAOYIacsS HA IPYHTI KiMYAIbKUX
TOBIpoK [7, c. 42-43]. B ykpaincekii MoBi X VII cT. BitoMe 31 3HAYCHHAM
“xyTpo 0abaka”, a Takox sk BracHa Ha3Ba [CY, 2, ¢. 4]. Y moabChKil MOBi
igome 3 XVII ct. bobak “Marmota marmota”, sxuii OyB OTOTOKHCHUI
3 Omm3pkuM “Marmota bobak’, mo Memrkae MEPeBaKHO B CTEMAX CXil-
HOi €Bpomu 1 3aximHoi A3ii, CHHOHIMIUHI BH3HAUCHHA $WiszCz, bobak,
sk BigMmivae I'. Purrep, Oymm mepeitrari 3 “nepudepiiiHux miaieKTiB y
cximay Manonomsmy [6, ¢. 51]. C. Jlinae HABOAWTH MPHKJIAL 3 TBOPY
K. Kmroxu: “ bobaque naszym jest wi¢sciwym Ukraifiskim i Podolskim
zwierzgciem” [SJPL, 1, ¢. 131]. SIx 6aunmo, aBTOP BKA3Y€E HA YKPATHCHKE
MMOXO/KCHHS TBAPUHU. ABTOpH Baprmaschkoro croBHHKA MO bobak Bu-
BOJIAITH 3 YKPAIHCHKOI MOBH, a TAKOK IOJAFOTH BUCIHIB ... Spac jak bobak
‘na zaboj, twardo’” (mpo nemauy moauny) [SW, 1, ¢. 178].

Borsuk (Meles meles) “xuxuit 1icoBril Xy TPOBHUIL 3Bip POAWHM KYHH-
NEBUX, IO BeAe HivHHE crmocid xurta’ [SIPD, 1, ¢. 616-617] Brmodae
OIWH BUI — OOpCyk eBponeiichknit, momupennit B €epomi # Azii” [BC, c.
34]. TTon. borsuk < ykp. OOPCYK, SKE €, OYCBHIHO, 3AMO3MICHHIM JaciB
KuiBcpkoi Pyci 3 TIOPKCBKHX MOB, HOp., TYp. borsuk, sIke TIyMaduTECS
HO-Pi3HOMY: SIK TOXIZHI Bix KOpeHs *0op “cuthi, xkupHUH  abo Bix mi-
ecnoBa *6op “maxmyTtH, cMepaita [ECYM, 1, ¢. 235; SES, 1,¢. 39]. ¥
CT.-YKp. MOBi BizoMe 3 1463 poky sk BIacHA Ha3Ba HA Bomwwi: ... MaTka
H<a>IIa AEPKAUT OTIHHY H<a>1my u cena Manes... Bypcykosmer” [ECYM,
1,c. 132]. ¥ XVI cr. — 31 3HaUCHHSIM “60pCyde XYyTPO~, 4 TAKOXK K BIAC-
Ha Ha3Ba [CY, 3, c. 37]. LI. Cpesnerchkuii nogae 3 1235 poky SIK Ha3BY
vyacturH rip y Kapnarax [Cpesnesckui, 1, c. 155]. Y moxbceki#t MoBi X VI
CT. 3acBigucHO mpukM. borsukowy [SP, 2, ¢. 327]. I'. Purtep cTBEpIKYE,
mo 3i 3HaYeHHsM "Meles meles’ GpyHKIIOHYBana B MONBCHKIM MOBI TaBHSA
HA3Ba jazwiec — 30epeKCHA ¥ BEIUKOIONBCHKIX, KYSIBCHKHUX TOBIpKaxX, Y
JTiTEpaTypHiH MOBI, SIK 1 B IEpeBaXHiH OLTBIIOCT] TOBIPOK, HA3Ba jazwiec
Oya BHTICHCHA VKpP. borsuk, SKHH MOIMUPIOETHCS B MOJBCBKIH MOBI 3
XVII ct. Boepime 1e ¢10B0 3°SBHIOCSA B AHOHIMHOMY TEKCTI HA MOYATKY
XVII ct. [6, ¢. 52]. T'. PuTTep HA3UBAE HOTO CIIOYATKY YEPBOHOPYCHKHM



Bumyck 11. 367

pETioHATI3MOM, SKHH IOIIMPHUBCS HA CyCiTHI MaJOIOIBCHKI 3€MII, a B
MAJIOTIONIBCBKUX, KITCIBKUX, CiPaa3bKUX, IITbOHCHKO-TEMPHCHKIX T4 1H.
roBipkax 30epiraerses ¥ nouuHi [6, ¢. 52]. C. Jlinge (Qikcye 10 HA3BY B
MamomonsChkux mxepenax X VII cr. [SIPL, 1, ¢. 149]. Asropu Bapruas-
CBKOTO CJIOBHHKA TOAAIOTH TICPCHOCHE 3HAUCHHS “TIOAWHA 3 BEIUKAMH
IMOKAMH, CILTFOCHYTHM HOCOM, MAJICHBKAMH OUHMa”, 4 TAKOX HABOJSTH
(orermuHi BapianTH: borciuch, borcuch, borczuch [SW, 1, ¢. 192]. B. [o-
POIIEBCHKAH IOAE 3HAUEHHS, SIKI (DyHKIIOHYIOTh ¥ CY9acCHIH MONbCHKIH
MoBi (Meles meles) “xuxuit TiCOBHH XyTPOBHH 3Bip POJWHH Ky HAICBUX,
0 BEAC HIWHWE CmOCiO XWUTTSA , TMCPCH. “TIOAWHA, KA TFOOUTH CaMmo-
tHicTE” [SJPD, 1, c. 616-617].

Buhaj “mneminnuit 6ux” [SIPD, 1, c¢. 712] moxoauTs Big ykp. Oyrai,
SIKC € JABHIM 3aIMO3HUCHHSIM 3 TEFOPKCBKHX MOB; TaT. [Oyra] Ouk, Typ. boga
1 iH. € 3BYKOHACHIAyBAaJbHHUMH YTBOPCHHSIMH, CIODIJHCHUMH 3 MOHT.
bugu “06mk”; MeHII iMOBipHE OE3IOCEPENHE TIOB SI3AHHS YKp. OyTraif 3 Ty-
peuskumu hopmamu [ECYM, 1, ¢. 255]. ¥V crapoykpaiHChKiit MOBi (ikcy-
eTbca 3 1459 poky sk BracHa Has3Ba [CY, 1, ¢. 563]. B ykpaiHCbKil MOBI
XVIcr. Bimome Oyraif “HekacTpoBaHUH OMK™: “KOPOBB ABAALETD YOTHIPH,
oyratt ogers” [CCY, 3, ¢. 83]. 3 XVI cr. — mpukm. Gyraess [CVY, 3, ¢.
83]. ¥V mombchkilt MOBI buhaj 3acBiguyerses y TBOpax X VII ¢t [6, ¢. 53].
C. I'pabems crBepaxkye, mo moa. buhaj dikcyersca 3 XVII cr. v TBOpax
TMTHCHMCHHHUKIB, IO MOXOAATE 3 [amuanHy, gk “OxpaiHHAH CIEMCHT IS
300paEHHsT MICIIEBOTO CITBCHKOTO KOJOPHUTY. 3r0J0M II€ CIOBO IIOIIH-
pmiocs i B niteparypHii MoBi [3, c. 89]. ©@. CraBcpkuif TEX JaTY€ 1€ 3a-
mo3maeHHS X VII ¢T. [SES, 1, ¢. 48]. V monschkux mam arkax 3 X VII ¢t
nepeBaxarots 3amuck 3 h (b, 3imoposua, 1. [Mumonoswmd). GoreTHIHI
BapiarTH: bugaj, bujak, bujal, bojk [SJPL, 1, ¢. 209] cBiguats mpo azarm-
Tamiro ykpainisMy buhaj 10 GoHSTHIHHX HOPM TOJTBCHKOI MOBH. [leprmi
(hikcarii BKa3yoTh, IO JekceMa buhaj BUCTyIana CHHOHIMOM IO CIOBa
OWK, TUIIC 3rOIOM PO3BHHYJIOCH 3HAUCHHS “TICMiHHUH OWK™, SIKE BiZO-
Me B YKpaiHCBKiH MOBi [6, ¢. 53]. I". Purrep yBakae, mo yxpainizM Oyran
TIPOHUK CIIOYATKY B CXiTHOMAIOMONBCHKI ToBipku [SGP, 3, ¢. 61], a 3Bix-
TH — B IOIBCHKY JITCPATYPHY MOBY [0, €. 53]. ¥ CyTacHUX JOCTITKCHHIX
Ha3Ba buhaj BKMBAETHCS IEPEBAXKHO B CXiTHUX MOJLCHKAX TOBIPKax [6, ¢.
53]. B. Jlopommescrkuii, M. [lInMuak mogaroTh 3HAYCHHS 0. buhaj “me-
MiHHUH OWK”, IKE BUBOAAITE 3 YKpaiHChKoi MOBH [SIPD, 1, ¢. 712; SIPSZ,
1, c. 201] 3 yxpaiHCBKUX JOCIITHUKIB iCTOPitO mepeliMaHHs i€l Ha3BU B
MOJBCHKY MOBY JOKIAIHO mpoaHamizyBas M.O. J[3eHmseniBchkuit. [To.
buhaj BiH yBaXaB OAHHM 13 HAHIHUCENBHIIINX TIOPKi3MiB, * SKi B TOJIb-
CBKY MOBY 3allIm depes yxpainchke mocepensunrso ~ [1, ¢. 120-121].
JlocTiTHUK CTBEPAXKY €, IO B OLNOPYCEKiM MOB1 Ta MiBAEHHUX POCIHCHKAX
TOBOPAXx 1€ CIOBO MOMIUPHUIOCS TAKOXK 3 YKpaiHcbkoi MOBH [1, ¢. 120].

[Mon. czaban € 3amo3W4ECHHAM 3 YKp. 4a0aH, SIKE BUBOAUTHCS 3 TYP.,
kpum.-Tar. ¢oban “mactyx” [CO, 4, c¢. 308], a 3aMiCTh 0 € HACTIIKOM
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VKpaiHChKOI BOKANBbHOI rapMoHii. Y mosbChKid MOBI Bizome 3 XVI cr.
TMCPEBAYKHO Y TBOPAX MACHPMCHHHUKIB, SAKi MOXOIATH 3 YKPATHCHKHX CTHIY-
Hux 3eMelb [SP, 4, ¢. 1]. TTom. czaban 3 XVI CT. QikCyeThCq B 3HAUCHHI
“momiapchkuil B, Oapan” [SP, 4, ¢. 1]. Sk creepmxye ['. [TomoBchka-
Tabopchka, HA MOJBECHPKOMY IPYHTI CJI0BO 3TOAOM 3a3HANO 3MiHH 3HA-
YeHb. “MAcTyX — “BEIHKHH IMOJLUTBCBHKIH BUT® — “He3rpabHa IFOIH-
Ha” — “mock He3rpadHe, Bemuke” [5, ¢. 175]. [lom czaban BHBOIWTH
3 yKkpaiHcekoi MOBH [. PuTTep, fKa CTBEPMIKYE, MO Czaban “BeTUKHI
MOAUTECHKHMH, PYMYHCHKHH BT  NOXOAWTH 3 YKp. 4abaH. Crama Takux
BOJIiB MICPCTAHATNCA TOPTOBUMH IULAXamMu 3 PymyHii uepes Monmasito,
Yxpainy a0 Manononemi, a aam — x0 Himewaman. PymyHCBKA TIOpO-
Ia, Bigromosana Ha [loaimmi, BiApi3HATIACA 3POCTOM 1 BETHIHHOKO [O, C.
54, 55]. B. Jlopomeschkuii, C. JIiHae IUTYIOTh aBTOPIB, SIKi IOXOJATH 3
Tlammaman Ta Yepsowoi Pyci [SIPD, 1, ¢. 1087; SJPL, 1, ¢. 344], abo mo-
JAFOTh ITPHKJIATU 3 TBOPiB Ha YKpaiHChKY Tematuky [SJPD, 1, c. 1087].
Ha yxpaincske moxomkeHHS Ha3BH BKasyBamm A. bprokuep, C. ['pabeup,
B. Jlopomescbkuii, T. MiHIKOBCbKA, aBTOpH BapmaBchkoro CIOBHHKA
[SEB, c. 71; 3, c. 40; SJPD, 1, c. 1087; 4, c. 37-38].

Cepen 3amo3micHb 3 YKPaiHChKOi MOBH (Dikcy €MO Ha3By sobaka “mo-
ManrHsA TBapwHA poawHHU cobaumx, mec” [SIPD, 8, ¢. 470]. TloxomkeHHS
VKp. co0aka HE Mae 3a10BiIbHOI eTUMOosTorii. JIesKi JOCTITHUKA BHBO-
IATH 3 ipaH. MOBH sabaka, iHmm 3icTaBIAIFOTH 3 TYP. kobik “mec” [CO,
3, ¢. 702]. Ha 1pyHTi CXiTHOCIOB’ FHCKHX MOB MA€MO CYOCTHTYIIIO TO-
TocHUX, a Takok mucuMmimanito [K... K] — [s.. K] [6, c. 82]. ®DikcyeTn-
Cs1 B MOJNBCHhKiH MOBI XVI CT. Ak 00paszmmBa Ha3Ba XPHUCTHUSH, a TAKOK
tartapis [4, ¢. 111]. CrmoBo sobaka MIBHAKO MOMIHPHIIOCA B TOJBCHKIH
MoBi X VII cT. 31 3HaveHHAM “mec”: “Juz mnie tam [...] na Bieszczadach
znaja, Ba 1 ruskie sobaki na mie nie szczekaja” [6, c. 81]. Bizomumu cra-
1o1h aopmsmu y TBopax C. BipkoBcekoro, JI. OmamMHCEKOTO, a TAKOK Y
30ipHUKY ['. KHamiyma. ABTOp JOTIOBHEB iX 3ayBaXKCHHIMH “Tussorum
dictum”, “russorum est”: “Domowe sobdki dopiero si¢ kasaly, a zaraz
si¢ 1liza...; Nié migszaj si¢ siélska sobdko miedzy dworskie” [6, c. 81].
ITon. sobaka (ikcyerscsa 3 HerarupHEM 3HaUCHHAM. “Gdyby tez kto psa
przy domu Zabil [...]. Przeto dla marnej sobaki Musi by¢ artykul téki . ..;
[o Kozakach] siedZze w okopie jak w klatce, przyjdzie tu nie $piewac,
ale wy¢ jako sobicze...; Perfumy nosem puszcza, by jaka sobaka” [6, c.
81]. Herarusae 3abapBicHHA HA3BH sobaka KOHTPACTY€E 3 HCHTPAIBHOKO
HA3BOIO mec. JIekceMy sobaka i XapakTCPHCTHKA HCTATHBHUX PHUC JTEO-
JWHHA 9aCTO BHKOPHCTOBYBAIH MHCHMCHHHKH — BHXIII 3 STHIYHHX YKpPa-
iacpkux 3emenb. C. biproscwkmii, b. 3imoposuy, 1. [TumonoBHY [6,
c. 82; 3, ¢. 86]. 3 HeraTHBHHM 3HAYCHHAM (DIKCYETBCA MPHKM. sobaczy,
Hanp., C. Jlinae noxae mpuknan 3 Teopy C. BipkoBChKOTO, KM IHIIE
mpo eperukis; “... by sobacze i bestyjalskie” [SJPL, 5, c. 361]. Bizomi
TMOXiaHI HA3BH: sobaczy¢, nasobaczy¢ [SIPSZ 3, ¢. 251; SJPD, 8, ¢c. 470].
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Hagga sobaka 3 HeHTpatbHIM 3HAUCHHSIM TBAPUHU (DIKCY €THCS TIEPEBAK-
HO B TOBIpKax cximHoro morpanmyads [6, c. 83]. I'. [lomosckka-Tabopcbka
HABOJWTH BEIHUKY KINBKICTh HETAaTHBHUX 3HAYCHB, SKI 3ACBITUYIOTHCS B
KamyOChKUX TOBipKax: sobaka “wapiBHuug”, “cTapa rycka’, “OINHA,
SIKA TIOCTIHHO BCIM moky4ae” [5, ¢. 177].

VY cknamai moIBCHKOI aHIMATBHOI JICKCHKH 3a(DiKCOBAHO Taki ykpa-
imi3mMm; bachmat, bobak, borsuk, buhaj, chomik, czaban, klacz, loszak,
rosomak, sobaka. Be3yMOBHO, Y MOIBCHKHX TOBIPKAX TAKHX 3aMO3HYCHB
HAJIYY €THCS 3HAYHO OibIne. 3amo3H4ICHHS ePSHMAInCa YCHUM (TIOTpa-
HHYHI TOBIPKH), a TAKOXK MMHCCMHNM TIIAXOM. Bemka pous v mepeiiman-
Hi, a 3r0I0M i 3aMO3HYCHH] YKPATHCHKHX HA3B HAJCKUTH MACHBMCHHHKAM
1 00TaHIKaM — BUXIAIAM 3 YKPAiHCHKUX CTHIYHUX 3EMEJb, BOHH BBOIUIIN
IIi HA3BHU A0 XYAO0KHIX TBOPIiB, 2 TAKOXK ¥ BIACHI PI3HOMAHITHI CIIOBHHKH.
3anosu4acHHSA BinOyBanocs mepeBaxHo B X VI-XVII cr. Binpmicts Ha3B
i€l TEMAaTHYHOI TPYIH Yepe3 YKPAiHChKE MOCEPETHUIITBO 3aMO3HICHA 3
TIOPKCBKHX MOB: bachmat, bobak, borsuk, buhaj, loszak Tomo. ¥ aeaxux
JIeKceMax BinOymmcs 3MiHm B cemaHTmui: buhaj, chomik, loszak. 3na-
YHA YaCTHHA YKPAiHI3MIB IepeOyBa€ B AKTHBHOMY CIIOBHHKOBOMY 3aIiaci
TOMIO.
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Crncox yMOBHHX CKOPOI€Hb

ipaH. — ipaHChKHUit

Kapad. — KapadyaHChKUH
KPHM.-TaT. — KPEMCBhKO-TaTapChKuit
MOHT. — MOHIOJIbCHKUH

niepce. — nepehKuit

IL1.-e. — IpaiHoeBponeichkuit
IICII. — IIPACIIOB’ THChKUH
IIPUKM. — IPUKMETHHK

CT. — CTOIITTA

Tar. — TaTapChKUHU

TYp. — TypeIbKuH

YKp. — yKpaiHCBKUH

qyBac. — 9yBachbKui



